
gæt·a so. vb.-i – heyra
[-ti]

– hann gætir barnanna

‡

aka so. sb.-6 – fara
[ók, ókum, ekið]

– maður verður að aka varlega

‡   » keyra, fara

líkt ao.

– þetta var líkt þér

‡   • líka (ao), líkja, líklegur, líklega, líkur (no),

líkur (lo), ólíkur, hvílíkur, þvílíkur

frekar ao.

– ég vil frekar rauða peysu en
bláa

‡    • frekur   » heldur

kennar·i kk. – tími
[-a, -ar]

– kennarinn okkar heitir Jóna

‡   • kenna, kennsla   « nemandi

kann·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– við erum að kanna möguleika á
samstarfi

‡

vekja so. vb.-0 – leggja
[vakti]

– viltu vekja mig klukkan sjö?

‡   • vakna

yfirleitt ao.

– ég er yfirleitt heima á kvöldin

‡    • yfir; yfirborð, yfirgefa, yfirskrift

manneskj·a kvk. – stofa
[-u, -ur]

– hvers konar manneskja er hún?

‡   • maður; mannlegur, mannlíf

vandamál hk. – hús
[-s, -]

– það verður að leysa vandamálið

‡   • mál, leyndarmál, tungumál; vanur, vandi,

vandlega   » vandræði

ást kvk. – mynd
[-ar, -ir]

– ást þín verður endurgoldin

‡   • ástfanginn

stríð hk. – hús
[-s, -]

– ég myndi aldrei fara í stríð

‡   « friður

þröng·ur lo. – gulur
[-, -t; þrengri, þrengstur]

– pilsið er of þröngt

‡ þro̧ngr   » mjór   « víður, breiður

þreytt·ur lo. – gulur
[-, -; -ari, -astur]

– hún er of þreytt til að læra

‡   • þreyta

breið·ur lo. – gulur
[-, breitt; -ari, -astur]

– þangað liggur beinn og breiður
vegur

‡ breiðr   • breiða   » víður   « mjór, þröngur

hurð kvk. – mynd
[-ar, -ir]

– ekki skella hurðinni!

‡


